
Amerikai Magyar 
Collegium 

A jövő amerikai—
magyar  értelmiség 

neveléséért. 

 

Staudinger  
és  

Helyes család emlékére 

IN MEMORY OF  
MY FATHER JOHN RINKO   
ANNA RINKO MY MOTHER  

AND JOSEPH RINKO  
MY BROTHER 

BY STEPHEN RINKO  

SKODA LÁSZLÓ 
ALWAYS IN OUR HEARTS 

WIFE ZSUZSA 
SONS LÁSZLÓ I.  - PÉTER 

Drága fiam, Pethő István, 
valamint a 

László, Pethő és Kanócz 
család halottainak emlékére 

Drága Jó  

Fiunk, Dezsőke! 

Soha el nem múló  
szeretettel - emlékek-
kel - a szívünkben 
élsz: 

Apa—Anya—
Lacika 

In memory of 
Koczan Ferenc 

from the 
Family 

WHEELCHAIRS, WALKERS, AMBULATORY AIDS, ELECTRIC MOBILITY CHAIRS, 
ELECTRIC RECLINE & LIFT CHAIRS, INCONTINENCE SUPPLIES CUSHIONS, 

CORSETS, KNEE BRACES, SUPPORTS 

 HÁZI KÉSZITESŰ TARTÓSITÓSZEREK NÉLKÜLI, KOLBÁSZ ÉS HENTESÁRÚ 
MEGRENDELHETŐ UPSTATE NEW YORKBÓL TELEFONON, 845-457-3815 és 845-
527-2380 VAGY E-MAILBEN; metalhouse4u@hotmail.com   Vásárlásával segíti Magya-
rországon működő 12 tagú tanító társaság munkáját, akik hétvégeken és a nyári szünet-

ben, szabadidejüket feláldozva tanítanak az Erdélyi kis falvakban MAGYARUL. 

CD’s, Retirement, Fixed Income,  
Investments. Cell 201 679 1704  

223 Third Street, Passaic, NJ 07055 
Telephone: (973)779-0332 Fax: (973) 778-4263  
Fr. Cell: 973-337-3658 
Web: www.ststephenspassaic.com   
Email: stephenspassaic@freemail.hu  
Fr. László Vas Administrator 
Trustee: Kerkay László, Martin Szewczyk 
Parish council president: Frank Keresztes  
Secretary: Helen Tomaskovic 
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M/Day 
 
Sat.  

Time 
 
04:30PM 

For: 
 
People of the Parish 

Requested by 

Sun. 
Jan.  26,  2014 

09:00AM 
11:00AM 

Margaret & Joseph Szewczyk 
Elsa Pál 
Holp Irén 

Szewczyk Family 
Ágnes & Robert Esik 
Cseuscsik Család 

Mon. 08:30AM   
Tues.  12:00PM   

Wed.  12:00PM   
Thurs. 12:00PM   
Fri. 12:00PM   
Sat. 04:30PM People of the Parish  
Sun.  Feb. 2 
2014 

09:00AM 
11:00AM 

Margaret & Joseph Szewczyk 
Elsa  & András Pál 
Rev. Marton Hegyi SJ 

John & Lillian Passage 
Ákos Nagy & Family 
Radics Család 

ALTAR SERVERS:  SATURDAY: TONY TICHACEK, ANDREW TICHACEK 
SUNDAY: 09:00 AM JOHN BUKLAD 
       11:00 AM KOVÁCS SEBASTIAN, HARANGOZÓ LACIKA 
FELOLVASÓK: Cseuscsik	Nicolette,	Novák	Hajnalka  

HYMNS:  #476,  #674,  #841,  #628. 

VÁLASZOS ZSOLTÁR  
Világosságom az Isten, * üdvözít engem.  



THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME.  IN COMPLETE DARKNESS ANY GLIMMER OF 
LIGHT, NO MATTER HOW FAINT, IS VERY WELCOME—IT SOMEHOW REASSURES US; 
WE FEEL MORE SECURE BECAUSE OF IT.  CHRIST, THE LIGHT OF THE WORLD, COM-
PLETELY DISPELS THE DARKNESS OF SIN AND CALLS  US, LIKE THE APOSTLES IN TO-
DAY’S GOSPEL, TO FOLLOW HIM AND SO SPREAD THAT LIGHT TO MEN OF OUR TIME 
TODAY.  LET US PRAY IN THIS MASS FOR THE STRENGTH WE NEED TO FULFILL THIS 
TASK PERFECTLY.   
 
A FAMILY PERSPECTIVE by BUD OZAR.  TODAY’S GOSPEL CHALLENGES US TO BE A 
“LIGHT” TO OUR FAMILY.  PARENTS SHINE THEIR GUIDING LIGHT, NOT IN FRONT BUT 
BEHIND THEM, INVITING THEIR CHILDREN TO FOLLOW THEIR “GOOD DEEDS.” 
 
TODAY  WE WILL HAVE OUR LUNCHEON SERVING HOMEMADE SOUP, CHICKEN PAP-
RIKAS WITH DUMPLINGS AND COFFEE AND CAKE.  TICKETS ARE  $15.  FOR ADULTS 
AND CHILDREN 12 AND UNDER $5. 
 
PLEASE REMEMBER TO RETURN YOUR 50/50 RAFFLE TICKET STUBS FOR OUR RAFFLE 
FOR 2014 FROM FEBRUARY TO DECEMBER.  PLEASE RETURN THEM BY FEB. 9TH (Our 
first drawing will be on Feb. 11th)  IF YOU WOULD LIKE ADDITIONAL TICKETS, PLEASE 
CALL THE RECTORY OR YOU MAY GET THEM FROM THE USHERS ON SAT. OR SUN.  
PLEASE TRY TO SELL AS MANY AS YOU CAN—THE MORE WE SELL THE HIGHER THE 
PRIZE!  
 
IF YOU WOULD LIKE YOUR YEARLY STATEMENT OF YOUR CONTRIBUTIONS FOR 2013 
FOR TAX PURPOSES, PLEASE CALL THE RECTORY OR SIGN YOUR NAME AND ENVE-
LOPE NUMBER ON THE SHEET IN THE  VESTIBULE OF THE CHURCH. 
 
FATHER VAS WILL BE HAPPY TO BLESS YOUR HOME—PLEASE CALL THE RECTORY 
TO ARRANGE A TIME AND DATE. 
 
THIS IS A REMINDER TO ALL PARISHIONERS THAT NOW WOULD BE A GOOD TIME TO 
PAY YOUR ANNUAL OFFERING OF THE FAITHFUL (DUES).  IT IS $30. FOR A SINGLR 
PERSON AND $40. FOR A FAMILY.  IF YOU WOULD LIKE TO REMAIN A MEMBER OF ST. 
STEPHEN’S, PLEASE PAY YOUR CHURCH DUES. 
 
OUR DAILY MASS  INTENTION BOOK  HAS MANY OPEN SPACES.  IT IS ALWAYS A 
THOUGHTFUL GESTURE TOWARD A DECEASED RELATIVE OR FRIEND TO HAVE A  
MASS OFFERED FOR THEM.  PLEASE CALL THE PARISH OFFICE ANY WEEKDAY TO 
GIVE US YOUR MASS INTENTIONS.  SUNDAY MASSES ARE $15. AND WEEKDAY MASS-
ES ARE $10. 
 . 
 

 Ma január 26 templomi ebéd, Menü: húsleves, paprikás csirke nokedlivel. 
 Vízkereszt ünnepe után ismét ház szentelni indultam. Kérem jelentkezzen mindenki aki 

szeretné, hogy meglátogassam. 
 2014-es magyar illetve angol nyelvű falinaptárok elvihetők. 
 Hirdetőink figyelmébe! 2014-re is 100 dollárt kérünk és így egész évben rendezve lesz a hir-

detés ára. Hirdetéseikkel újságunk kiadását támogathatják! Támogassuk hirdetőinket! Ve-
gyük igénybe szolgáltatásaikat! 

 Szentgyónással és betegek kenetéért bármikor keressenek. Nincs alkalmatlan időpont. Hét-
köznapra is lehet akár telefonon is egyeztetni időpontot.  

 
AZ EGYSÉG A KERESZTÉNYSÉG EREJE 

A keresztények egységéért végzett imanyolcadot protes-táns hívők kezdték meg 1908-ban, melyet 
fokozatosan a katolikusok is átvettek, és a II. Vatikáni Zsinatot követő-en együtt is rendeznek. Idén a 
kanadai keresztények vá-lasztották a mottót: „Hát részekre szakítható-e Krisz-tus?” (1 Kor 1, 13a). 
Az egység a kereszténység ereje, a megoszlás pedig a gyengéje. „Legyenek mindnyájan egyek!” 
hangzott Jé-zus kérése az utolsó vacsorán mennyei Atyja felé. Erre sokszor nem figyeltek a kereszt-
ények, és szakadás kelet-kezett Krisztus varratlan köntösén. 1054-ben a kelet-nyugati, majd 1517-ben 
a nyugati egyházszakadás kö-vetkezett be. Mit lehet tenni? 
Az első és legfontosabb: Krisztus imájának meghallga-tása és vágyának teljesítése. Ehhez nagyon 
fontos az egyházak közeledése. A mozgalmi ökumenizmus, amely 1910-ben az edinburghi missziós 
konferenciával kezdő-dött, mára világszinten kibontakozott. A II. Vatikáni Zsi-nattól pedig a 
katolikusok is szívügyüknek tekintik az egység helyreállítását. A megtérés, az életszentségre va-ló 
törekvés, a keresztények egységéért mondott magán-imádság és nyilvános könyörgés az ökumenikus 
moz-galom szíve, és hatékony eszköz az egység kegyelmének elnyerésére. De a szeretet párbeszéde 
mellett a teológiai dialógus is megkezdődött, amelynek állomásai az Ut unum sint pápai körlevél 
1995-ből, és az 1999-ben aláírt evangélikus-katolikus közös nyilatkozat, valamint a 2001-ben elfoga-
dott Charta Oecumenica és a sok-sok ökumenikus találkozó.                                Magyar Kurír 
 

BOLDOG BATTHYÁNY-STRATTMANN LÁSZLÓ EMLÉKEZETE 
1870. október 28. – 1931. január 22. 
A „szegények orvosának” napi imája 

Imádlak, végtelen Fönség, aki nekem az orvosi hivatást jelölted meg, s megadod ahhoz is a lehetősé-
get, hogy kórházat tartsak fenn a keresztény testvéri szeretet gya-korlására. 
Jöjj, Szentlélek, világosíts meg mindabban, ami hivatá-som teljesítéséhez szükséges. 
Mennyei Atyám, áldj meg minden hozzám forduló és kórházamban fekvő beteget, add meg végtelen 
jóságod-ban lelküknek az örök életet és az irántad való mérhe-tetlen szeretetet, valamint testi bajaik 
gyógyulását, amelyhez gyönge erőm segítségét kérik. 
A te mindenhatóságod és szereteted pótolja mindazt, amit én emberi gyöngeségem miatt nem tudok 
megtenni. 
Szűzanyám és Szent Erzsébet, kérlek, ti vigyétek kérésemet az isteni Üdvözítő elé. 
 


